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FIFTH SUNDAY OF LENT
QUINTO DOMINGO DE CUARESMA

Dear Brothers and Sisters in Christ,
This Lent, let us commit to our own spiritual journey –
one that allows us to hear Jesus’ invitation to find life in 
him. Let us return to the Lord in earnest by fasting,            
giving alms, and praying. You might spend 5-10 minutes 
praying before the Blessed Sacrament or performing a 
simple act of charity such as helping a neighbor to clean 
the house or wash the dishes. Let us truly walk with the 
Lord this Lenten season, and each time we say “Amen” 
at his table, may we recognize that it is only in and 
through the Holy Eucharist that we may become one in 
the Body of Christ.     Bishop Joe S. Vásquez

En esta Cuaresma, comprometámonos con nuestro  
propio camino espiritual – un camino que nos permita 
escuchar la invitación de Jesús a encontrar la vida en Él. 
Volvamos al Señor con sinceridad, ayunando, dando 
limosna y orando. Puede dedicar de 5 a 10 minutos en 
oración ante el Santísimo Sacramento o a realizar un 
sencillo acto de caridad, como ayudar a un vecino a  
limpiar la casa o a lavar los trastes. Caminemos 
verdaderamente con el Señor en este tiempo de                   
Cuaresma, y cada vez que digamos "Amén" en su mesa, 
que reconozcamos que sólo en y por la Sagrada                   
Eucaristía podemos llegar a ser uno en el Cuerpo de 
Cristo.                                           El Obispo José S. Vásquez

Confessions / Confesiones 
Jueves/Thursday
5:30 a 7:00 p.m.
Sábado/Saturday
5:00 a 6:00 p.m.
Or by appointment in the Parish Office
O con cita en la Oficina Parroquial

Parish Staff /
Personal Parroquial

Fray Guillermo Aguilar, OFMConv
Párroco /Pastor
fray_guillermo@craustin.com

Fray John Calgaro, OFMConv
Vicario /Parochial Vicar
fray_john@craustin.com

Fray Calogero Drago, OFMConv
Vicario /Parochial Vicar
fray_calogero@craustin.com

Sister Irene Tapia, FMA 
Directora de Educación Religiosa
Director of Religious Education
sisterirene@craustin.com

Masses / Misas
Sábado/Saturday
8:00 a.m. Español
6:00 p.m. Español
Domingo/Sunday
6:00 a.m. Español
7:00 a.m. Español
8:30 a.m. English
10:00 a.m. Español
12:00 noon English
1:30, 5:00, 7:00 p.m. Español

Lunes/Monday
7:00 a.m. Bilingual
7:00 p.m. Español
Martes/Tuesday
12:00 p.m. Bilingual
7:00 p.m. Español
Miércoles/Wednesday
12:00 p.m. Bilingual
7:00 p.m. Español
Jueves/Thursday
12:00 p.m. Bilingual
7:00 p.m. Español
Viernes/Friday
7:00 a.m. Bilingual
7:00 p.m. Español

Darlyn Montenegro Yolanda Saldivar Mariela Lira                          M. Isabel Gutierrez
Administrative Assistant Receptionist RE Assistant                 Bookkeeper                             Business Manager
dmontenegro@craustin.com  cristoreycc@craustin.com  religioused@craustin.com bookkeeper@craustin.com igutierrez@craustin.com  

Parish Staff / Personal Parroquia

Let us continue praying for our family;

Let us pray that we will live 
the life that Christ offers us.

Sigamos orando por nuestra familia; 

Oremos para que vivamos la vida 
que nos ofrece Cristo.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



FIFTH SUNDAY OF LENT

T he miracle in today’s Gospel of Jesus raising his friend,        
Lazarus, from the dead is perhaps a foretaste of Jesus’ own 

resurrection in the days to come. Jesus’ raising Lazarus from the 
dead was indeed a spectacular miracle, because Lazarus had    
already been dead for four days. His body was undergoing the 
process of decomposition. The miracle of Lazarus’ rising from 
the dead is also a foretaste of our own resurrection. Because 
when Christ comes again for the final judgement, he will raise 
our bodies from the dust of the tomb to the resurrection of an 
immortal body. Provided, of course, we die in the grace of God. 
As Jesus once declared: “The hour is coming in which all who are 
in the tombs will hear his voice and will come out, those who 
have done good deeds to the resurrection of life, but those who 
have. done wicked deeds to the resurrection of condemnation” (Jn.5, 28-29). The date for this 
judgement, as we have been told by Jesus, is unknown to us, but only to our Heavenly Father.        
Evidently many Jews at the time of Jesus believed in some sort of the resurrection of the dead. 
Because Marta replied to Jesus concerning her deceased brother, Lazarus: “I know he will rise, in 
the resurrection on the last day.: However, as Jesus declared to Marta, without him there can be 
no hope of resurrection.  Because Jesus said: “I am the resurrection and the life.” As he told his 
disciple on Holy Thursday evening: “I am the way, and the truth, and the life. No one comes to the 
Father except through me” (Jn.14, 6). “No one” can enjoy the resurrection without Jesus. Are         
trying to live our lives pushing aside Jesus, ignoring him? If we are, my dear brothers and sisters in 
Christ, that would be the most fatal mistake we could make.  

QUINTO  DOMINGO DE CUARESMA

E l milagro en el Evangelio de hoy de Jesús resucitando a su amigo, Lázaro, es tal vez un anticipo 
de su propia resurrección unos días más tarde. La resurrección de Lázaro de la muerte fue de 

veras un evento extraordinario, porque Lázaro había estado muerto por cuatro días. Su cuerpo 
estaba en el proceso de descomposición. El milagro de la resurrección de Lázaro de la muerte es            
también el anticipo de nuestra propia resurrección. Porque cuando Jesús viene por el juicio final 
resucitará nuestros cuerpos del polvo de la tumba a la resurrección de un cuerpo inmortal. Con tal 
de que muramos en la gracia de Dios. Como Jesús declaró una vez: “Llega la hora en que todos los 
que están en los sepulcros oirían mi voz. Los que hicieron el bien, saldrán y resucitarán para la        
vida; pero los que obraron el mal, resucitarán para la condenación” (Jn.5, 28-29). La fecha para 
este juicio, como Jesús nos había dicho, es desconocida; solo conocida por el Padre Celestial.                             
Evidentemente, los judíos en los tiempos de Jesús tenían alguna creencia en la resurrección de los 
muertos. Porque Marta respondió a Jesús acerca de la muerte de su hermano difunto: “Ya sé que 
resucitará en la resurrección del último día.” Pero Jesús aclaró a Marta que sin él no hay esperanza 
de resurrección. Pues Jesús dijo: “Yo soy la resurrección y la vida.” Y como dijo a sus discípulos la 
noche de Jueves Santo: “Yo soy el Camino, la Verdad, y la Vida. Nadie viene al Padre sino por 
mi” (Jn.14, 6). “Nadie” puede gozar de la resurrección sin Jesús. ¿Estamos tratando de vivir nuestra 
vida dejando a un lado a Jesús, ignorándolo? Si es así, entonces mis queridos hermanos y                                     
hermanas, estaríamos haciendo el error más grande posible. 
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FIFTH SUNDAY OF LENT
QUINTO DOMINGO DE CUARESMA

Catholic Social Teaching Corner: In this Sunday’s readings we hear God’s 
promise of spirit and life. We do not have to remain entombed by fear, 
selfishness, jealousy, greed or any other evil that kills God’s life in us. Jesus 
passed through suffering and death so that we might have abundant life. 
What is the new life God is calling us to experience? What tomb do we 
need to leave in order to live in God’s freedom and fullness of life?

Mass Intentions / Intenciones de Misa      

(†) designates a deceased person (s)   (†) designa a una persona fallecida (s). 
To schedule Mass Intentions please stop by the office, please schedule three weeks in  
advance to be included in the bulletin. We can only schedule up to 5 Intentions per Mass, 
with the exception of a recent deceased. 
Para solicitar una Intención de Misa a la oficina, por favor hágalo con tres semanas de 
anticipación para ser incluido en el boletín. Solo se permite 5 Intenciones por Misa, con la 
excepción de un fallecimiento reciente. 

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos

3/26 OFS, 4/2 MFCC, 4/9 Easter
Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow  parishioners and 
visitors and support your parish. / Venga a disfrutar de un desayuno  

delicioso con los feligreses, visitantes y apoye nuestra parroquia.   

OFFERTORY  / OFERTORIO

March 19 / 19 de Marzo

$10,189.80 – Weekly Offering/ Ofrenda Semanal
$2,424.39 – Catholic Relief Services /Llamado del Servicios Católicos
$1,901.00 – Breakfast/ Desayuno

$140.00 – Online Giving/ Donaciones en línea
$14,655.19 – TOTAL

We thank everyone for  your support & commitment  to Cristo Rey! 

¡Damos las gracias a todos por su apoyo y compromiso con Cristo Rey! 

THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA

Monday/Lunes Dn 13:1-9, 15-17, 19-30, 33-62 or 13:41c-62; 
Ps 23: 1-3a, 3b-4, 5, 6; Jn 8:1-11 

Tuesday/Martes Nm 21:4-9; Ps 102:2-3, 16-18. 19-21; Jn 8:21-30 
Wednesday/Miércoles Dn 3:14-20, 91-92, 95; Dn 3:52, 53, 54, 55, 56; 

Jn 8:31-42 
Thursday/Jueves Gn 17:3-9; Ps 105:4-5, 6-7, 8-9; Jn 8:51-59
Friday/Viernes Jer 20:10-13; Ps 18:2-3a, 3bc-4, 5-6, 7; 

Jn 10:31-42 
Saturday/Sábado Ez 37:21-28; Jer 31:10; 11-12abcd, 13; 

Jn 11:45-56 
Sunday/Domingo Palm Sunday of the Lord’s Passion

Procession: Mt 21:1-11 
At Mass: Is 50:4-7; Ps 22:8-9, 17-18, 19-20, 23-24; 

Phil 2:6-11; Mt 26:14-27:66

Saturday, March 25 / Sábado, 25 de Marzo
8:00 a.m Maria Alice Ramírez
6:00 p.m.Juan & Bertha Olague 

†Felipe Martínez, †Saul González, †Feliciano Coronado 
Sunday, March 26 / Domingo, 26 de Marzo
6:00 a.m. Pro Populo (Por todos los Parroquianos) 

7:00 a.m. †Javier Emmanuel Niño Esparza, †Benito Rene Esparza,
†Eusebio Godínez, †Luis Godínez

8:30 a.m. †Martha Alaniz
10:00 a.m. Natalie Aguilar, Mary Alice Ramírez
12:00 p.m.
1:30 p.m.†Bernardita Torres, †Venancio Villegas, 

†José Moreno Montoya
5:00 p.m. †Ramiro Ochoa, †Vicente Nava, †Juan Manuel,

†Vincente Nava Hernandez, †Jovita Nava
7:00 p.m.
Monday, March 27 / Lunes, 27 de Marzo
7:00 a.m. 7:00 p.m.
Tuesday, March 28 / Martes, 28 de Marzo
12:00 p.m. 7:00 p.m.
Wednesday, March 29 / Miércoles, 29 de Marzo
12:00 p.m. 7:00 p.m.
Thursday, March 30 / Jueves, 30 de Marzo
12:00 p.m. Francisco & Maria Dolores Martínez
7:00 p.m. 
Friday, March 31 / Viernes, 31 de Marzo
7:00 a.m. 7:00 p.m.

P ray 
for Vocations.  O rar 

por las Vocaciones.
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FIFTH SUNDAY OF LENT
QUINTO DOMINGO DE CUARESMA
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IGLESIA CATÓLICA DE CRISTO REY
AUSTIN, TEXAS March 26, 2023

Would you like to be part of the Guard of Worship? / ¿Te gustaría ser parte de esta Guardia para la Adoración? 
fray_guillermo@craustin.com

Adoration schedule of the Blessed Sacrament / Programa de Adoración del Santísimo Sacramento 

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday

8-9:00 a.m.

9-10:00  a.m.

10-11:00  a.m.

11a.m.-12p.m.

12-1:00 p.m. Mass in Mass in Mass in 

1-2:00 p.m.

2-3:00  p.m.

3-4:00  p.m.

4-5:00  p.m.

5-6:00 p.m.

6-7:00 p.m. Mass in Mass in Mass in 

7-8:00 p.m.

8-9:00 p.m. 

Mass / Misa Hour available Hour reserved

Texas
CatholicMatch.com/goTX

http://myParishApp.com
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54771912
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•  Open 7 Days a Week  •
Mon–Wed 7am–9pm • Thu–Fri 7am–10pm • Sun 7am–3pm

 

http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770223
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770123
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770622
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770522
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770422
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770322
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770122
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770120
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770715
http://DiscoverMass.com?sponsorid=54770619

